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Chers clients,
Nous vous félicitions d'avoir acheté ce ventilateur de plafond. Aero Pure vous remercie de 
votre confiance. Notre mission est de vous satisfaire. Une fois de plus, nous vous 
remercions.
 

Lire et conserver ces instructions.

1. L'installation de l'unité et du câblage doit être effectuée par un électricien qualifié et 
conformément à l’ensemble des codes et des normes applicables, y compris les 
constructions résistantes au feu.

2. Utiliser seulement cette unité dans le but pour lequel elle est prévue et de la manière 
indiquée par le fabricant. Veuillez diriger toute question directement au fabricant à l'adresse 
ou au numéro de téléphone indiqué à l'arrière de ce manuel.

3. Avant de câbler, réparer ou de nettoyer l'appareil, couper l'alimentation au panneau 
électrique et le verrouiller. Lorsque les interrupteurs ne peuvent pas être verrouillés, fixer un 
dispositif d'avertissement, comme une étiquette. (Un panneau électrique non verrouillé est 
un risque. Quelqu'un pourrait mettre le circuit sous tension et électrocuter l'installateur).

4. Une quantité suffisante d'air est nécessaire pour la combustion et l'élimination des gaz 
dans la conduite d'air (cheminée) des appareils de chauffage au gaz pour empêcher le 
refoulement de l'air. Suivre les directives du fabricant des appareils de chauffage et les 
normes de sécurité, comme celles publiées par la National Fire Protection Association 
(NFPA) et l'American Society for Heating, Refrigeration and Air Conditioning Engineers 
(ASHRAE) et les organismes de réglementation nationaux.

5. Attention de ne pas endommager le câblage 
électrique ou d'autres appareils encastrés lorsque 
vous percez ou coupez dans le plafond.

6. Les ventilateurs avec sortie d’air doivent toujours 
être ventilés vers l'extérieur. Ne jamais évacuer 
l'air vers un espace non ventilé comme un garage, 
un grenier ou un vide sanitaire.

7. Ne JAMAIS placer un interrupteur où il peut être 
atteint à partir du bain ou de la douche. Pour réduire 
les problèmes électriques, l'eau ne doit pas entrer en contact avec le boîtier. 
Le ventilateur ne doit pas être installé à un endroit exposé à de grandes quantités d'eau.

8. Ne pas utiliser près d'une surface de cuisson (Figure 1).

9. Le plafond doit être assez résistant pour soutenir le poids du ventilateur.

10. Le ventilateur doit être mis à la terre.

11. Ne pas insérer ou laisser entrer de corps étrangers dans les bouches d'entrée ou de 
sortie d'air du ventilateur, car cela peut entraîner un court-circuit électrique ou endommager 
l'appareil.

12. Ne pas bloquer les entrées ou les sorties d'air.

13. Ne pas mettre sous tension/hors tension fréquemment lors de l'utilisation. Couper 
l'alimentation lors des arrêts de longues durées.

14. Couper rapidement l'alimentation si quelque chose d'inhabituel se produit pendant l'utilisation 
et communiquer avec le détaillant ou un atelier d'entretien spécialisé.

15. Pour nettoyer le ventilateur, ne pas utiliser de produits chimiques corrosifs. Ne pas rincer les 
pièces de plastique avec de l'eau dont la température excède 60 ˚C (140 ˚F).

16. Pour les connexions électriques, utiliser des fils de calibre 14 AWG ou plus, adaptés à des 
températures de 90 ˚C (194 ˚F).

17. Ne pas utiliser à l'extérieur.

18. Pour réduire le risque de blessure, installer le ventilateur à au moins 2,1 m (7 pi) du plancher.

19. L'appareil a été testé pour être en contact avec l'isolant. (Type IC)

20. Ces ventilateurs peuvent être utilisés au-dessus d'un bain ou d'une douche, lorsqu'ils sont 
installés dans un circuit de dérivation avec disjoncteur de fuite de terre. 

1. Pour une ventilation générale seulement. Ne pas utiliser pour éliminer des produits dangereux 
et des vapeurs explosives.

2. Ce produit est conçu pour être installé dans un plafond plat et pour un usage résidentiel 
seulement. Ne pas installer sur un plafond incliné ou sur un mur vertical.

3. Pour éviter tout dommage au roulement-moteur, tout bruit inhabituel ou tout déséquilibre du 
ventilateur, ne pas utiliser l’appareil pour éliminer la poussière de construction et autres saletés.

4. Il est fortement recommandé de préparer l'installation de l'unité avant de rénover votre salle de 
bain.

5. Veuillez lire l'étiquette de spécifications du produit pour d'autres renseignements et exigences.

Pour installer, suivre les étapes 
suivantes :

1) Retirer la grille du boîtier (Figure 2).

2) Enlever l’ampoule halogène de type 
GU10, si applicable (Figure 3).
  
3) Enlever la vis de la sortie d’évacuation
d’air (Figure 4).
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Chers clients,
Nous vous félicitions d'avoir acheté ce ventilateur de plafond. Aero Pure vous remercie de 
votre confiance. Notre mission est de vous satisfaire. Une fois de plus, nous vous 
remercions.
 

Lire et conserver ces instructions.

1. L'installation de l'unité et du câblage doit être effectuée par un électricien qualifié et 
conformément à l’ensemble des codes et des normes applicables, y compris les 
constructions résistantes au feu.

2. Utiliser seulement cette unité dans le but pour lequel elle est prévue et de la manière 
indiquée par le fabricant. Veuillez diriger toute question directement au fabricant à l'adresse 
ou au numéro de téléphone indiqué à l'arrière de ce manuel.

3. Avant de câbler, réparer ou de nettoyer l'appareil, couper l'alimentation au panneau 
électrique et le verrouiller. Lorsque les interrupteurs ne peuvent pas être verrouillés, fixer un 
dispositif d'avertissement, comme une étiquette. (Un panneau électrique non verrouillé est 
un risque. Quelqu'un pourrait mettre le circuit sous tension et électrocuter l'installateur).

4. Une quantité suffisante d'air est nécessaire pour la combustion et l'élimination des gaz 
dans la conduite d'air (cheminée) des appareils de chauffage au gaz pour empêcher le 
refoulement de l'air. Suivre les directives du fabricant des appareils de chauffage et les 
normes de sécurité, comme celles publiées par la National Fire Protection Association 
(NFPA) et l'American Society for Heating, Refrigeration and Air Conditioning Engineers 
(ASHRAE) et les organismes de réglementation nationaux.

5. Attention de ne pas endommager le câblage 
électrique ou d'autres appareils encastrés lorsque 
vous percez ou coupez dans le plafond.

6. Les ventilateurs avec sortie d’air doivent toujours 
être ventilés vers l'extérieur. Ne jamais évacuer 
l'air vers un espace non ventilé comme un garage, 
un grenier ou un vide sanitaire.

7. Ne JAMAIS placer un interrupteur où il peut être 
atteint à partir du bain ou de la douche. Pour réduire 
les problèmes électriques, l'eau ne doit pas entrer en contact avec le boîtier. 
Le ventilateur ne doit pas être installé à un endroit exposé à de grandes quantités d'eau.

8. Ne pas utiliser près d'une surface de cuisson (Figure 1).

9. Le plafond doit être assez résistant pour soutenir le poids du ventilateur.

10. Le ventilateur doit être mis à la terre.

11. Ne pas insérer ou laisser entrer de corps étrangers dans les bouches d'entrée ou de 
sortie d'air du ventilateur, car cela peut entraîner un court-circuit électrique ou endommager 
l'appareil.

12. Ne pas bloquer les entrées ou les sorties d'air.

13. Ne pas mettre sous tension/hors tension fréquemment lors de l'utilisation. Couper 
l'alimentation lors des arrêts de longues durées.

14. Couper rapidement l'alimentation si quelque chose d'inhabituel se produit pendant l'utilisation 
et communiquer avec le détaillant ou un atelier d'entretien spécialisé.

15. Pour nettoyer le ventilateur, ne pas utiliser de produits chimiques corrosifs. Ne pas rincer les 
pièces de plastique avec de l'eau dont la température excède 60 ˚C (140 ˚F).

16. Pour les connexions électriques, utiliser des fils de calibre 14 AWG ou plus, adaptés à des 
températures de 90 ˚C (194 ˚F).

17. Ne pas utiliser à l'extérieur.

18. Pour réduire le risque de blessure, installer le ventilateur à au moins 2,1 m (7 pi) du plancher.

19. L'appareil a été testé pour être en contact avec l'isolant. (Type IC)

20. Ces ventilateurs peuvent être utilisés au-dessus d'un bain ou d'une douche, lorsqu'ils sont 
installés dans un circuit de dérivation avec disjoncteur de fuite de terre. 

1. Pour une ventilation générale seulement. Ne pas utiliser pour éliminer des produits dangereux 
et des vapeurs explosives.

2. Ce produit est conçu pour être installé dans un plafond plat et pour un usage résidentiel 
seulement. Ne pas installer sur un plafond incliné ou sur un mur vertical.

3. Pour éviter tout dommage au roulement-moteur, tout bruit inhabituel ou tout déséquilibre du 
ventilateur, ne pas utiliser l’appareil pour éliminer la poussière de construction et autres saletés.

4. Il est fortement recommandé de préparer l'installation de l'unité avant de rénover votre salle de 
bain.

5. Veuillez lire l'étiquette de spécifications du produit pour d'autres renseignements et exigences.

Pour installer, suivre les étapes 
suivantes :

1) Retirer la grille du boîtier (Figure 2).

2) Enlever l’ampoule halogène de type 
GU10, si applicable (Figure 3).
  
3) Enlever la vis de la sortie d’évacuation
d’air (Figure 4).
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4. Retirer les trois vis qui retiennent 
l’assemblage du ventilateur, retirer la 
lampe et le moteur avant de retirer la 
sortie d’évacuation d'air. Voir la 
Figure 5.

5. Enlever la vis du couvert de la 
boîte de jonction et retirer le couvert. 
Voir la Figure 6.

6. Choisir le trou de câblage qui 
convient le mieux aux contraintes 
d’installation et enlever la pastille 
défonçable. Voir la Figure 7.

10.  Replacer l’assemblage du ventilateur dans le boîtier. Voir la Figure 14.

11. Replacer la grille.

12. Installer la lampe halogène, le cas échéant.

1. Couper l'alimentation avant tout nettoyage ou entretien.

2. Retirer la grille pour la nettoyer. Utiliser une brosse à poils doux et de l'eau propre. Pour la 
saleté tenace, plonger la grille dans un produit nettoyant neutre.

3. Débrancher le connecteur électrique, retirer la lampe halogène, au besoin, et retirer les vis sur 
l’assemblage du ventilateur, puis désassembler le boîtier protecteur, le ventilateur ainsi que le 
moteur pour effectuer le nettoyage et l'entretien.

4. Laisser les pièces sécher et les réinstaller. 

Note : Les pièces électriques ne doivent pas entrer en contact avec de l'eau. Ne jamais utiliser 
d'essence, de produits chimiques ou de l'eau chaude dont la température dépasse 60 ˚C pour 
nettoyer les pièces en plastique.

1.  Après avoir préparé le plafond, percer un 
trou carré.

2. L'unité doit être encastrée au plafond 
seulement. La taille des solives doit être d'au 
moins 2" de large par 4" de haut. L'espace 
entre les deux solives doit être de 16". 
L’espace d’installation minimale doit être de 9" 
avec la surface fini du plafond suspendu.

3. Préparer les solives du plafond 
préalablement avec des barres de soutien en 
bois. Voir la Figure 8.

4. Percer un trou pour le conduit de ventilation 
sur le mur extérieur. Fixer le conduit de 
ventilation au mur extérieur et tirer l'autre 
extrémité jusqu'au trou carré servant à installer 
l'unité. Voir la Figure 9.

5. Passer le câble électrique à travers le trou 
du plafond. Voir la Figure 9. 

6. Fixer la bague de serrage au trou de 
câblage.

7. Fixer le conduit de ventilation à la sortie d’évacuation du ventilateur. Installer la sortie 
d’évacuation sur la barre de soutien en bois. Voir la Figure 11.

8. Passer le câble d'alimentation dans la bague de serrage.
 
9. Faire le branchement électrique conformément au schéma de câblage. Installer le couvert de 
la boîte de jonction. Orienter la sortie de ventilation du boîtier vers la sortie d’évacuation. Insérer 
le boîtier dans le trou du plafond. Fixer le boîtier au plafond avec quatre vis. Voir la Figure 13.
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4. Retirer les trois vis qui retiennent 
l’assemblage du ventilateur, retirer la 
lampe et le moteur avant de retirer la 
sortie d’évacuation d'air. Voir la 
Figure 5.
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boîte de jonction et retirer le couvert. 
Voir la Figure 6.
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convient le mieux aux contraintes 
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défonçable. Voir la Figure 7.

10.  Replacer l’assemblage du ventilateur dans le boîtier. Voir la Figure 14.

11. Replacer la grille.

12. Installer la lampe halogène, le cas échéant.

1. Couper l'alimentation avant tout nettoyage ou entretien.

2. Retirer la grille pour la nettoyer. Utiliser une brosse à poils doux et de l'eau propre. Pour la 
saleté tenace, plonger la grille dans un produit nettoyant neutre.

3. Débrancher le connecteur électrique, retirer la lampe halogène, au besoin, et retirer les vis sur 
l’assemblage du ventilateur, puis désassembler le boîtier protecteur, le ventilateur ainsi que le 
moteur pour effectuer le nettoyage et l'entretien.

4. Laisser les pièces sécher et les réinstaller. 

Note : Les pièces électriques ne doivent pas entrer en contact avec de l'eau. Ne jamais utiliser 
d'essence, de produits chimiques ou de l'eau chaude dont la température dépasse 60 ˚C pour 
nettoyer les pièces en plastique.

1.  Après avoir préparé le plafond, percer un 
trou carré.

2. L'unité doit être encastrée au plafond 
seulement. La taille des solives doit être d'au 
moins 2" de large par 4" de haut. L'espace 
entre les deux solives doit être de 16". 
L’espace d’installation minimale doit être de 9" 
avec la surface fini du plafond suspendu.

3. Préparer les solives du plafond 
préalablement avec des barres de soutien en 
bois. Voir la Figure 8.

4. Percer un trou pour le conduit de ventilation 
sur le mur extérieur. Fixer le conduit de 
ventilation au mur extérieur et tirer l'autre 
extrémité jusqu'au trou carré servant à installer 
l'unité. Voir la Figure 9.

5. Passer le câble électrique à travers le trou 
du plafond. Voir la Figure 9. 

6. Fixer la bague de serrage au trou de 
câblage.

7. Fixer le conduit de ventilation à la sortie d’évacuation du ventilateur. Installer la sortie 
d’évacuation sur la barre de soutien en bois. Voir la Figure 11.

8. Passer le câble d'alimentation dans la bague de serrage.
 
9. Faire le branchement électrique conformément au schéma de câblage. Installer le couvert de 
la boîte de jonction. Orienter la sortie de ventilation du boîtier vers la sortie d’évacuation. Insérer 
le boîtier dans le trou du plafond. Fixer le boîtier au plafond avec quatre vis. Voir la Figure 13.
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LISTE DES ACCESSOIRES

Ventilateur 1 unité

Manuel de l'utilisateur 1 pièce

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES PRINCIPALES

Numéro
de modèle

Tension
nominale

Fréquence
nominale

Consommation d'énergie
(W)

Moteur Lampe

VENTILATEUR DE SALLE DE BAIN

Remplir les champs suivants et conserver avec votre facture d'achat

Acheté chez

Date d'achat

NOUS CONSERVONS LE DROIT DE RÉVISER CES INSTRUCTIONS SANS PRÉAVIS.

Le produit est garanti contre tout défaut pour une période de 4 ans. La main-d'œuvre est en sus. 
Veuillez communiquer avec votre détaillant local pour toute question relative à la garantie.
Cette garantie est annulée si le produit n'a pas été installé par un électricien qualifié.

Cette garantie ne couvre pas les dommages ou les pertes causés par :

1) La lampe halogène.

2) Toute perte indirecte résultant de l'installation, de l'utilisation ou de l'entretien inadéquats de ce 
produit.

3) Toute perte indirecte résultant d'un câblage incorrect de ce produit.

4) Toute perte indirecte résultant de la réparation de toute pièce de ce produit par des personnes 
non autorisées.

GARANTIE
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LISTE DES ACCESSOIRES
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Manuel de l'utilisateur 1 pièce
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GARANTIE
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Chers clients,
Nous vous remercions d'avoir choisi les produits Aero Pure, qui vont assurément satisfaire 
vos besoins. Lisez toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil. Veuillez conserver ces 
instructions.

 

1. Utiliser seulement l'appareil aux fins prévues par le fabricant. En cas de questions, 
communiquer avec un agent local ou avec le fabricant.

2. Avant de réparer ou de nettoyer l'appareil, couper l'alimentation au panneau électrique et 
verrouiller les interrupteurs pour empêcher la mise sous tension accidentelle du circuit 
d'alimentation. Lorsque les interrupteurs ne peuvent pas être verrouillés, fixer un dispositif 
d'avertissement, comme une étiquette au panneau électrique.

3. Les travaux d'installation et de câblage doivent être exécutés par des personnes 
qualifiées conformément aux codes et aux normes applicables, y compris les constructions 
résistantes au feu.

4. Dans le but d'éviter toute fuite de gaz nocif dans votre résidence, le conduit d’évacuation 
ne doit pas être combiné avec la cheminé d’évacuation d'un appareil de chauffage au gaz.

5. Attention de ne pas endommager le câblage électrique ou d'autres appareils encastrés 
lorsque vous percez ou coupez dans le plafond.

6. Les ventilateurs avec sortie d’air doivent toujours être ventilés vers l'extérieur. Ne jamais 
évacuer l'air vers un espace non ventilé comme un garage, un grenier ou un vide sanitaire.

7. Ne JAMAIS placer un interrupteur où il peut être atteint à partir du bain ou de la douche. 
Pour réduire les problèmes électriques, l'eau ne doit pas entrer en contact avec le boîtier. 
Le ventilateur ne doit pas être installé à un endroit exposé à de grandes quantités d'eau.

8. Ne pas utiliser près d'une surface de cuisson (Figure 1).

9. Ne pas utiliser dans une douche fermée.

10. Le plafond doit être assez résistant pour soutenir le
poids du ventilateur.

11. Le ventilateur doit être mis à la terre.

12. Ne pas insérer ou laisser entrer de corps étrangers 
dans les bouches d'entrée ou de sortie d'air du ventilateur, 
car cela peut entraîner un court-circuit électrique ou 
endommager l'appareil.

AVERTISSEMENT!

POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE 
OU DE BLESSURE, SUIVRE LES CONSIGNES SUIVANTES :

13. Ne pas bloquer les entrées ou les sorties d'air.

14. Ne pas mettre sous tension/hors tension fréquemment lors de l'utilisation. Couper 
l'alimentation lors des arrêts de longues durées.

15. Couper rapidement l'alimentation si quelque chose d'inhabituel se produit pendant 
l'utilisation et communiquer avec le détaillant ou un atelier d'entretien spécialisé.

16. Pour nettoyer le ventilateur, ne pas utiliser de produits chimiques corrosifs. Ne pas rincer 
les pièces de plastique avec de l'eau dont la température excède 60 ˚C (140 ˚F).

17. Pour les connexions électriques, utiliser des fils de calibre 14 AWG ou plus, adaptés à 
des températures de 90 ˚C (194 ˚F).

18. Ne pas utiliser à l'extérieur.

19. Pour réduire le risque d'incendie, utiliser une lampe de type PL 26W. Pour la veilleuse, 
utiliser une lampe 4W. (Modèle : AP80L1, AP80L2, AP80L3, AP100L1, AP100L2, AP100L3)

20. Les ventilateurs encastrés ne doivent pas être installés dans un plafond où la valeur 
d'isolation est supérieure à R40.

21. L'appareil a été testé pour être en contact avec l'isolant. (Type IC)

22. Pour réduire le risque de blessure, installer le ventilateur à au moins 2,1 m (7 pi) du 
plancher.

23. Ces ventilateurs (modèle : #L1, #G2) peuvent être utilisés au-dessus d'un bain ou d'une 
douche, lorsqu'ils sont installés dans un circuit de dérivation avec disjoncteur de fuite de 
terre. Les autres modèles ne doivent pas être installés au-dessus d'un bain ou d'une douche.

1. Pour une ventilation générale seulement. Ne pas utiliser pour éliminer des produits 
dangereux et des vapeurs explosives.

2. Ce produit est conçu pour être installé dans un plafond plat et pour un usage résidentiel 
seulement. Ne pas installer sur un plafond incliné ou sur un mur vertical.

3. Pour éviter tout dommage au roulement-moteur, tout bruit inhabituel ou tout déséquilibre 
du ventilateur, ne pas utiliser l’appareil pour éliminer la poussière de construction et autres 
saletés.

4. Il est fortement recommandé de préparer l'installation de l'unité avant de rénover votre 
salle de bain.

5. Veuillez lire l'étiquette de spécifications du produit pour d'autres renseignements et 
exigences.

CAUTION

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Figure 1
PlancherÉquipement 

de cuisson

Surface de cuisson
Ne pas utiliser au-dessus ou 
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LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS.
Lire attentivement ces instructions avant d'installer ou d'utiliser ce produit!
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Chers clients,
Nous vous remercions d'avoir choisi les produits Aero Pure, qui vont assurément satisfaire 
vos besoins. Lisez toutes les instructions avant d'utiliser l'appareil. Veuillez conserver ces 
instructions.

 

1. Utiliser seulement l'appareil aux fins prévues par le fabricant. En cas de questions, 
communiquer avec un agent local ou avec le fabricant.

2. Avant de réparer ou de nettoyer l'appareil, couper l'alimentation au panneau électrique et 
verrouiller les interrupteurs pour empêcher la mise sous tension accidentelle du circuit 
d'alimentation. Lorsque les interrupteurs ne peuvent pas être verrouillés, fixer un dispositif 
d'avertissement, comme une étiquette au panneau électrique.

3. Les travaux d'installation et de câblage doivent être exécutés par des personnes 
qualifiées conformément aux codes et aux normes applicables, y compris les constructions 
résistantes au feu.

4. Dans le but d'éviter toute fuite de gaz nocif dans votre résidence, le conduit d’évacuation 
ne doit pas être combiné avec la cheminé d’évacuation d'un appareil de chauffage au gaz.

5. Attention de ne pas endommager le câblage électrique ou d'autres appareils encastrés 
lorsque vous percez ou coupez dans le plafond.

6. Les ventilateurs avec sortie d’air doivent toujours être ventilés vers l'extérieur. Ne jamais 
évacuer l'air vers un espace non ventilé comme un garage, un grenier ou un vide sanitaire.

7. Ne JAMAIS placer un interrupteur où il peut être atteint à partir du bain ou de la douche. 
Pour réduire les problèmes électriques, l'eau ne doit pas entrer en contact avec le boîtier. 
Le ventilateur ne doit pas être installé à un endroit exposé à de grandes quantités d'eau.

8. Ne pas utiliser près d'une surface de cuisson (Figure 1).

9. Ne pas utiliser dans une douche fermée.

10. Le plafond doit être assez résistant pour soutenir le
poids du ventilateur.

11. Le ventilateur doit être mis à la terre.

12. Ne pas insérer ou laisser entrer de corps étrangers 
dans les bouches d'entrée ou de sortie d'air du ventilateur, 
car cela peut entraîner un court-circuit électrique ou 
endommager l'appareil.

AVERTISSEMENT!

POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE 
OU DE BLESSURE, SUIVRE LES CONSIGNES SUIVANTES :

13. Ne pas bloquer les entrées ou les sorties d'air.

14. Ne pas mettre sous tension/hors tension fréquemment lors de l'utilisation. Couper 
l'alimentation lors des arrêts de longues durées.

15. Couper rapidement l'alimentation si quelque chose d'inhabituel se produit pendant 
l'utilisation et communiquer avec le détaillant ou un atelier d'entretien spécialisé.

16. Pour nettoyer le ventilateur, ne pas utiliser de produits chimiques corrosifs. Ne pas rincer 
les pièces de plastique avec de l'eau dont la température excède 60 ˚C (140 ˚F).

17. Pour les connexions électriques, utiliser des fils de calibre 14 AWG ou plus, adaptés à 
des températures de 90 ˚C (194 ˚F).

18. Ne pas utiliser à l'extérieur.

19. Pour réduire le risque d'incendie, utiliser une lampe de type PL 26W. Pour la veilleuse, 
utiliser une lampe 4W. (Modèle : AP80L1, AP80L2, AP80L3, AP100L1, AP100L2, AP100L3)

20. Les ventilateurs encastrés ne doivent pas être installés dans un plafond où la valeur 
d'isolation est supérieure à R40.

21. L'appareil a été testé pour être en contact avec l'isolant. (Type IC)

22. Pour réduire le risque de blessure, installer le ventilateur à au moins 2,1 m (7 pi) du 
plancher.

23. Ces ventilateurs (modèle : #L1, #G2) peuvent être utilisés au-dessus d'un bain ou d'une 
douche, lorsqu'ils sont installés dans un circuit de dérivation avec disjoncteur de fuite de 
terre. Les autres modèles ne doivent pas être installés au-dessus d'un bain ou d'une douche.

1. Pour une ventilation générale seulement. Ne pas utiliser pour éliminer des produits 
dangereux et des vapeurs explosives.

2. Ce produit est conçu pour être installé dans un plafond plat et pour un usage résidentiel 
seulement. Ne pas installer sur un plafond incliné ou sur un mur vertical.

3. Pour éviter tout dommage au roulement-moteur, tout bruit inhabituel ou tout déséquilibre 
du ventilateur, ne pas utiliser l’appareil pour éliminer la poussière de construction et autres 
saletés.

4. Il est fortement recommandé de préparer l'installation de l'unité avant de rénover votre 
salle de bain.

5. Veuillez lire l'étiquette de spécifications du produit pour d'autres renseignements et 
exigences.

CAUTION

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
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Lire attentivement ces instructions avant d'installer ou d'utiliser ce produit!
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Figure 2

Figure 3

Figure 4

Figure 5

POUR INSTALLER, SUIVRE LES ÉTAPES SUIVANTES :

INSTALLATION

ENTRETIEN

1.  PRÉPARATION POUR  
L'INSTALLATION (Figure 2)
L'unité doit toujours être installée 
dans un plafond. La taille des poutres 
doit être d'au moins 2" de large par 
4" de haut. L'espace entre les deux 
poutres doit être de 16". Entre le 
boîtier et la partie supérieure du 
plafond suspendu, la distance 
minimale doit être de 9" avec le 
plafond.

2. INSTALLATION
1) Retirer la grille en appuyant 
légèrement sur les deux attaches 
ressorts de chaque côté de la grille 
et les retirer du boîtier (Figure 3).

2) Enlever le couvert de la boîte de 
jonction et installer les 3 supports 
sur le boîtier du ventilateur (Figure 3).
  
3) Placer le boîtier entre les poutres 
et étirer les supports. Marquer le haut 
des trous en forme de serrure sur 
tous les supports. Pour fixer les 
supports aux poutres, s'assurer 
de conserver la bonne distance avec 
le plafond entre la partie inférieure 
du boîtier et les poutres. Une fois 
l'installation terminée, la partie 
inférieure du boîtier doit être égale 
au plafond (Figure 4).

Note : S'assurer que la distance entre 
la sortie du ventilateur et le mur est 
inférieure à la longueur du conduit 
de ventilation, avant l'installation.

Bague de serrage 
de l'alimentation

Boitier
Sortie de 
ventilation

Poutre de plafond

Plafond Boîte de
 jonction

Couvert de boîte 
de jonction

Grille Support 
de montage

5) Mettre le boîtier en place et serrer 
toutes les vis. Installer la bague 
de serrage sur le câble d'alimentation, 
brancher les câbles de la boîte de 
jonction au câble d'alimentation confor-
mément au schéma de câblage et 
remettre le couvercle de la boîte de 
jonction. Fixer le conduit de ventilation 
à la sortie d'air (Figure 6).

Note : Pour une meilleure efficacité, veuillez garder le conduit de ventilation le plus droit 
possible.

6) Replacer la grille une fois l'installation au plafond terminée 
(installer la lampe, le cas échéant).

1. Couper l'alimentation avant tout nettoyage ou entretien.

2. Retirer la grille. Utiliser une brosse à poils doux et de l'eau propre pour nettoyer la grille. Pour 
la saleté tenace, plonger la grille dans un produit nettoyant neutre. 

Figure 6

AP80L  /  AP100L

Schéma de câblage

4) Retirer le boîtier temporairement, et enfoncer partiellement les vis dans les poutres aux 
endroits marqués (Figure 5). 

•••••••

Distance avec 
le plafond 
suspendu

AP50G  /  AP70G  /  AP110G

Gris
Blanc
Vert

Connecteur Connecteur

Interrupteur (derrière)

Ventilateur

Lampe

Veilleuse

Lampe
Veilleuse

Gris
Brun
Bleu
Blanc
Vert

Interrupteur

K:Disjoncteur  C:Condensateur  M:Moteur K:Disjoncteur  C:Condensateur  M:Moteur
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GARANTIE

LISTE DES ACCESSOIRES

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES PRINCIPALES
3. Débrancher le connecteur électrique d’alimentation et retirer les 4 vis sur le boîtier protecteur 
du ventilateur (retirer d'abord la lampe, la veilleuse et le réflecteur, le cas échéant puis 
désassembler le boîtier protecteur, le ventilateur ainsi que le moteur pour effectuer le nettoyage 
et l'entretien (Figure 7).

Note : Les composantes électriques 
ne doivent pas entrer en contact avec 
de l'eau. Ne jamais utiliser de l'essence, 
des produits chimiques ou de l'eau 
chaude dont la température dépasse 
60 ˚C pour nettoyer les pièces en 
plastique.

4. Après le nettoyage et l'entretien, 
une fois les pièces complètement sèches, 
réinstaller les pièces dans l'ordre. 

Le produit est garanti contre tout défaut pour une période de 4 ans. La main-d'œuvre est en 
sus. Veuillez conserver et apporter la facture d'achat originale chez votre détaillant local pour 
toute question relative à la garantie.
Cette garantie est annulée si le produit n'a pas été installé par un électricien qualifié et Aero 
Pure LLC n'assume aucune responsabilité en cas de perte.

Cette garantie ne couvre pas les dommages ou les pertes causés par :
1) La lampe ou la veilleuse (le cas échéant).

2) Toute perte indirecte résultant de l'installation, de l'utilisation ou de l'entretien inadéquats de 
ce produit.

3) Toute perte indirecte résultant d'un câblage incorrect de ce produit.

4) Toute perte indirecte résultant de la réparation de toute pièce de ce produit par des 
personnes non autorisées.

Figure 7

Bornier 
de connexion

Ventilateur 1 unité

Supports pour installation 1 ensemble

Manuel de l'utilisateur 1 manuel

Lampe 26W PL et 4W (pour les modèles AP80L1,
AP80L2, AP80L3, AP100L1, AP100L2, AP100L3 seulement)

1 ensemble

Numéro
de modèle

Tension
nominale

Fréquence
nominale

Débit d'air 
(pi³/min)

Consommation d'énergie
(W)

Moteur VeilleuseLampe

AP70G
(1,2,3,4,5,6...)

AP80L2

AP80L3

AP100L1

AP100L2

AP100L3

120V 60Hz ≤35

120V 60Hz ≤40

120V 60Hz ≤25

120V 60Hz ≤40

70

110

80

1004

VENTILATEUR DE SALLE DE BAIN

Remplir les champs suivants et conserver avec votre facture d'achat

Acheté chez

Date d'achat

NOUS CONSERVONS LE DROIT DE RÉVISER CES INSTRUCTIONS SANS PRÉAVIS.

AP110G
(1,2,3,4,5,6...)

AP80L1

80

70

≤26, PL 4

≤26, PL

AP50G
(2,3,4,5,6...) 120V 60Hz ≤20 50
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LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS.

AVANT L'INSTALLATION 
AVERTISSEMENT!

POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLEC-
TRIQUE OU DE BLESSURE, SUIVRE LES CONSIGNES SUIVANTES :

 

ATTENTION

Lire attentivement ces instructions avant d'installer ou d'utiliser ce produit!

1. Utiliser seulement l'appareil aux fins prévues par le fabricant. En cas de questions, 
communiquer avec un distributeur local ou avec le fabricant.                    

2. Avant de réparer ou de nettoyer l'appareil, couper l'alimentation au panneau électrique 
et verrouiller les interrupteurs pour empêcher la mise sous tension accidentelle du circuit 
d'alimentation. Lorsque les interrupteurs ne peuvent pas être verrouillés, fixer un dispositif 
d'avertissement, comme une étiquette au panneau électrique.

3. Les travaux d'installation et de câblage doivent être exécutés par des personnes 
qualifiées conformément aux codes et aux normes applicables, y compris les constructions 
résistantes au feu.

4. Une quantité suffisante d'air est nécessaire pour la combustion et l'élimination des gaz 
dans la conduite d'air (cheminée) des appareils de chauffage au gaz pour empêcher le 
refoulement de l'air. Suivre les directives du fabricant des appareils de chauffage et les 
normes de sécurité, comme celles publiées par la National Fire Protection Association 
(NFPA) et l'American Society for Heating, Refrigeration and Air Conditioning Engineers 
(ASHRAE) et les organismes de réglementation nationaux.

5. Attention de ne pas endommager le câblage électrique ou d'autres appareils encastrés 
lorsque vous percez ou coupez dans le plafond.

6. Les ventilateurs avec sortie d’air doivent toujours être ventilés vers l'extérieur. Ne jamais 
évacuer l'air vers un espace non ventilé comme un garage, un grenier ou un vide sanitaire.

7. Si cette unité sera installée au-dessus d'un bain ou d'une douche, elle doit être qualifiée 
pour cette utilisation et être reliée à un circuit de dérivation avec disjoncteur détecteur de 
fuite à la terre.

8. Ne JAMAIS placer un interrupteur où il peut être 
atteint à partir du bain ou de la douche.

9. Ce ventilateur doit être mis à la terre adéquatement.

10. Ne pas utiliser près d'une surface de cuisson 
(Figure 1).                      

11. Ne pas bloquer l'entrée ou la sortie d'air. 

12. Pour les connexions électriques, utiliser des fils 
de calibre 14 AWG ou plus, adaptés à des 
températures de 90 ˚C (194 ˚F).

Figure 1
PlancherÉquipement 

de cuisson

Surface de cuisson
Ne pas utiliser au-dessus ou 

à l'intérieur de cette zone

45 45

13. Ne pas utiliser à l'extérieur.

14. Pour les modèles avec lumière, utiliser seulement des lampes PLC type 26 W et une 
lampe d'un maximum de 4 W pour la veilleuse (SBF80L, SBF110L). 

15. Ce ventilateur ne doit pas être installé dans un plafond où la valeur d'isolation est 
supérieure à R40.

16. L'appareil a été testé pour être en contact avec l'isolant. (Type IC)

17. Pour réduire le risque de blessure, installer le ventilateur à au moins 2,1 m (7 pi) du 
plancher.

18. Peut être utilisé au-dessus d'un bain ou d'une douche avec un circuit de dérivation 
avec disjoncteur détecteur de fuite à la terre.

19. Le ventilateur ne doit pas être mis sous tension et hors tension rapidement. Ne pas le 
laisser le ventilateur fonctionner de façon continue.

20. Ne pas nettoyer le ventilateur avec des produits chimiques corrosifs ou de l'eau chaude 
dépassant 60 ˚C (140 ˚F).

21. Si le ventilateur ne fonctionne pas adéquatement, couper l'alimentation immédiatement 
et le faire inspecter et réparer par un professionnel, au besoin.

22. Ces ventilateurs doivent être montés à des pièces de charpente assez résistantes pour 
soutenir le poids du ventilateur.

23. Ne pas insérer ou laisser entrer de corps étrangers dans les bouches d'entrée ou de 
sortie d'air du ventilateur, car cela peut entraîner un court-circuit électrique ou endommager 
l'appareil.

1. Pour une ventilation générale seulement. Ne pas utiliser pour éliminer des produits 
dangereux et des vapeurs explosives.

2. Ce produit est conçu pour être installé dans un plafond plat seulement. Ne pas installer 
sur un plafond incliné ou sur un mur vertical.

3. Pour éviter tout dommage au roulement-moteur, tout bruit inhabituel ou tout déséquilibre 
du ventilateur, ne pas utiliser l’appareil pour éliminer la poussière de construction et autres 
saletés.

4. Veuillez lire l'étiquette de spécifications du produit pour d'autres renseignements et 
exigences.

5. AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie ou de décharge électrique, ne pas 
utiliser ce ventilateur avec un réglage de vitesse à vitesses variables.
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8. Ne JAMAIS placer un interrupteur où il peut être 
atteint à partir du bain ou de la douche.

9. Ce ventilateur doit être mis à la terre adéquatement.

10. Ne pas utiliser près d'une surface de cuisson 
(Figure 1).                      

11. Ne pas bloquer l'entrée ou la sortie d'air. 

12. Pour les connexions électriques, utiliser des fils 
de calibre 14 AWG ou plus, adaptés à des 
températures de 90 ˚C (194 ˚F).

Figure 1
PlancherÉquipement 

de cuisson

Surface de cuisson
Ne pas utiliser au-dessus ou 

à l'intérieur de cette zone

45 45

13. Ne pas utiliser à l'extérieur.

14. Pour les modèles avec lumière, utiliser seulement des lampes PLC type 26 W et une 
lampe d'un maximum de 4 W pour la veilleuse (SBF80L, SBF110L). 

15. Ce ventilateur ne doit pas être installé dans un plafond où la valeur d'isolation est 
supérieure à R40.

16. L'appareil a été testé pour être en contact avec l'isolant. (Type IC)

17. Pour réduire le risque de blessure, installer le ventilateur à au moins 2,1 m (7 pi) du 
plancher.

18. Peut être utilisé au-dessus d'un bain ou d'une douche avec un circuit de dérivation 
avec disjoncteur détecteur de fuite à la terre.

19. Le ventilateur ne doit pas être mis sous tension et hors tension rapidement. Ne pas le 
laisser le ventilateur fonctionner de façon continue.

20. Ne pas nettoyer le ventilateur avec des produits chimiques corrosifs ou de l'eau chaude 
dépassant 60 ˚C (140 ˚F).

21. Si le ventilateur ne fonctionne pas adéquatement, couper l'alimentation immédiatement 
et le faire inspecter et réparer par un professionnel, au besoin.

22. Ces ventilateurs doivent être montés à des pièces de charpente assez résistantes pour 
soutenir le poids du ventilateur.

23. Ne pas insérer ou laisser entrer de corps étrangers dans les bouches d'entrée ou de 
sortie d'air du ventilateur, car cela peut entraîner un court-circuit électrique ou endommager 
l'appareil.

1. Pour une ventilation générale seulement. Ne pas utiliser pour éliminer des produits 
dangereux et des vapeurs explosives.

2. Ce produit est conçu pour être installé dans un plafond plat seulement. Ne pas installer 
sur un plafond incliné ou sur un mur vertical.

3. Pour éviter tout dommage au roulement-moteur, tout bruit inhabituel ou tout déséquilibre 
du ventilateur, ne pas utiliser l’appareil pour éliminer la poussière de construction et autres 
saletés.

4. Veuillez lire l'étiquette de spécifications du produit pour d'autres renseignements et 
exigences.

5. AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie ou de décharge électrique, ne pas 
utiliser ce ventilateur avec un réglage de vitesse à vitesses variables.
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POUR INSTALLER, SUIVRE LES ÉTAPES SUIVANTES :

INSTALLATION

Figure 2Bague de serrage 
de l'alimentation

Boîtier Sortie de 
ventilation

Poutre de plafond

Plafond Boîte de 
jonction

Couvert de boîte 
de jonction

Grille Support de
montage

Figure 4

Distance avec 
le plafond 
suspendu

    

   For Fan/Light Combination For Fan only Units 

Schéma de câblage

Figure 5

Figure 6Figure 3

Espacement entre les solives Insérer le support

16 pouces Figure 3-1

24 pouces Figure 3-2

Poutres

A

Figure 3-1 Figure 3-2

1. Retirer la grille en appuyant 
légèrement sur les deux attaches 
ressorts de chaque côté de la grille et 
les retirer du boîtier.

2. Enlever le couvert de la boîte de 
jonction et installer les 3 supports sur 
le boîtier du ventilateur. (Figure. 3-1, 
Figure. 3-2).

3. Pour installer le boîtier dans le 
plafond, le placer entre les poutres et 
étirer les supports vers les poutres 
adjacentes. Marquer l'emplacement 
des vis sur les poutres (sur la partie 
supérieure des trous en forme de 
trou de clé de chaque support).

Note : S'assurer de laisser un espace 
approprié selon le type de plafond. 
L'extrémité inférieure du boîtier doit 
être égale au plafond. 
(Figure 4) 
L'unité doit toujours être installée 
dans un plafond. La taille des poutres 
doit être d'au moins 2" de large par 4" 
de haut. L'espace entre les deux 
poutres doit être de 16". Entre le 
boîtier et la partie supérieure du 
plafond suspendu, la distance 
minimale doit être de 9" avec le 
plafond. (Figure 2)
Sélectionner les supports de 
suspension comme à la
Figure 3.

4. Retirer le boîtier et insérer les vis 
partiellement dans les poutres aux 
endroits marqués.

5. Fixer le boîtier en utilisant les vis 
dans les poutres et bien les serrer. 
Effectuer les branchements 
électriques dans la boîte de jonction, 
selon le schéma de câblage et 
réinstaller le couvert de la boîte de 
jonction. Fixer le tuyau d’évacuation 
sur la sortie du ventilateur.

Note : Pour assurer le bon 
fonctionnement du ventilateur, garder 
le tuyau d’évacuation aussi droit que 
possible.

6. Pour terminer l'installation, installer 
les ampoules (si applicable) et 
réinstaller la grille.

K:Disjoncteur  C:Condensateur  M:Moteur K:Disjoncteur  C:Condensateur  M:Moteur

RougeRouge

Brun

Vert
Blanc
Bleu Blanc

Vert

Connecteur
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Ventilateur

Lampe

Lampe

Veilleuse

Veilleuse

Ventilateur

Pour la combinaison ventilateur/lampe Pour les unités de ventilateur seulement
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GARANTIE

 

 

 

 

Figure 7

Bornier de 
connexion

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES PRINCIPALES

Numéro 
de modèle Tension Fréquence Vitesse

(RPM)
Débit d'air
(pi³/min)

Consommation d'énergie
(W)

Moteur VeilleuseLampe

Série
SBF80G
(1、2、3、
4、5、6…)

SBF80L1

Série
SBF110G
(1、2、3…)

SBF110L1

120V

120V

120V

60Hz ≤ 25

60Hz ≤ 30

Type PLC
    ≤26W 

Type PLC
    ≤26W 

60Hz ≤ 25

60Hz ≤ 30

660

780

660

780

80

110

80

110

120V 4

4

LISTE DES ACCESSOIRES

Ventilateur 1 unité

Supports pour installation

Manuel de l'utilisateur

Lampe à faible consommation d'énergie de 26 W (modèle)

Veilleuse de 4 W (modèle SBF80L, SBF110L)

1 manuel

5 pièces

1 lampe

1 lampe

1. Mettre le circuit hors tension et le verrouiller avant l'entretien ou le nettoyage 
de l’appareil.

2. Pour nettoyer la grille, la retirer du ventilateur et utiliser une brosse à poils doux 
et de l'eau. Pour la saleté tenace, plonger la grille dans un produit nettoyant neutre.

3. Pour faire l’entretien du ventilateur 
retirer d'abord la lampe, la veilleuse 
et le réflecteur (le cas échéant). 
Débrancher le connecteur électrique 
d’alimentation et retirer les 4 vis qui 
fixent l’assemblage au boîtier. 
Nettoyer avec de l'eau ou un produit 
nettoyant doux, au besoin.

Note : Les composantes électriques 
ne doivent pas entrer en contact avec de l'eau. Ne jamais utiliser de produits chimiques 
corrosifs ou de l'eau chaude dont la température dépasse 60 ˚C (140 ˚F) pour nettoyer 
les pièces en plastique.

Le produit est garanti contre tout défaut pour une période de 4 ans (à l'exception de la lampe).
Main-d'œuvre en sus. Veuillez conserver et apporter la facture d'achat originale chez votre 
détaillant local pour toute question relative à la garantie.

Cette garantie ne couvre pas les dommages ou les pertes causés par :

1) La lampe (le cas échéant).

2) Toute perte indirecte à la suite d'une mauvaise installation ou utilisation ainsi que du mauvais 
entretien de ce produit.

3) Toute perte indirecte résultant d'un câblage incorrect de ce produit.

4) Toute perte indirecte résultant de la réparation de toute pièce de ce produit par des personnes 
non autorisées.

ENTRETIEN
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ne doivent pas entrer en contact avec de l'eau. Ne jamais utiliser de produits chimiques 
corrosifs ou de l'eau chaude dont la température dépasse 60 ˚C (140 ˚F) pour nettoyer 
les pièces en plastique.

Le produit est garanti contre tout défaut pour une période de 4 ans (à l'exception de la lampe).
Main-d'œuvre en sus. Veuillez conserver et apporter la facture d'achat originale chez votre 
détaillant local pour toute question relative à la garantie.

Cette garantie ne couvre pas les dommages ou les pertes causés par :

1) La lampe (le cas échéant).

2) Toute perte indirecte à la suite d'une mauvaise installation ou utilisation ainsi que du mauvais 
entretien de ce produit.

3) Toute perte indirecte résultant d'un câblage incorrect de ce produit.

4) Toute perte indirecte résultant de la réparation de toute pièce de ce produit par des personnes 
non autorisées.

ENTRETIEN
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